HyperX Cloud Il Core Wireless Quick Start Guide
Gaming Headset
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Usage

1. Connect the wireless adapter to your device
2. Power on the headset

Setting up with PC

Right click speaker icon > Select Open Sound settings > Select Sound control panel

o=
Open Sound settings e Sound
Open Volume mixer -
Display Related Settings
Spatial sound (Off) > I g)) Sound
Troubleshoot sound problems Notifications & actions Sound control panel {b
Focus assist

Power & sleep




Playback Device Recording Device

Set Default Device to “HyperX Cloud Il Core Wireless” Set Default Device to “HyperX Cloud Il Core Wireless”

Sound Sound

P\ayback‘ Recording ‘ Sounds ‘ Communications ‘

Speakers O Microphone
HyperX Cloud Il Core Wireless HyperX Cloud Il Core Wireless
Default Device

Default Device

Playback ‘ Recording ‘ Sounds ‘ Communications ‘

Configure [SetDefault_ ~ ][ Properties | Configure [ SetDefault_ ~ ][ Properties |
Setting up with PlayStation 5
Go to the home page and select Settings > Sound
Microphone:
 Input Device: USB Headset “HyperX Cloud Il Core Wireless”
Audio Output:
* Output Device: USB Headset “HyperX Cloud Il Core Wireless”
* Output to Headphones: All Audio
Status LED
ST, S LED
Pairing Flash green and red every 0.2s
Searching Slow breathing green
90% — 100% : Solid green for 5s
Connected* 10% — 90% : Blinking green for 5s
< 10% : Blinking red for 5s *Battery level indication
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Power button Mic mute / mic monitoring button

* Power on/off - Hold button for 3 seconds to power headset on/off * Mic mute toggle - Press button to turn the mic mute on/off
* Battery level status — Press button to see the battery level status on * Mic monitoring toggle — Hold button for 3 seconds to
the status LED toggle mic monitoring on/off

o The status LED will automatically turn off to conserve battery life

\VVolume wheel

Scroll up and down to adjust volume level

Charging
It is recommended to fully charge your headset before first use.
STATUS LED CHARGE STATUS
Solid green Fully Charged
Breathing green 10% — 99%
Breathing red < 10%

HyperX NGENUITY Software

Go to hyperx.gg/ngenuity to download the NGENUITY software.

NGENUITY software features include:

* DTS Headphone:X

* Adjustable EQ settings

* Adjustable auto shut-off behavior dts x
* Battery level indicator NGENUITY

QUEStiOI’IS or Setup Issues?

Contact the HyperX support team or see the user manual at : hyperx.gg/support
WARNING: Permanent hearing damage can occur if a headset is used at high volumes for extended periods of time.



ENGLISH

Overview

A - Status LED G - Detachable microphone

B - Power button H - USB adapter

C - Mic mute / mic monitoring button I - Wireless pairing pin hole

D - Volume wheel J - Wireless status LED

E - USB-C charge port K - USB-C charge cable

F - Microphone port

Usage

1. Connect the wireless adapter to your device 2. Power on the headset
Setting up with PC

Right click speaker icon > Select Open Sound settings > Select Sound control
panel

Playback Device

Set Default Device to “HyperX Cloud Il Core Wireless”

Recording Device

Set Default Device to “HyperX Cloud Il Core Wireless”

Setting up with PlayStation 5

Go to the home page and select Settings > Sound
Microphone

« Input Device: USB Headset “HyperX Cloud Il Core Wireless”
Audio Output

-« Output Device: USB Headset “HyperX Cloud Il Core Wireless”
- Output to Headphones: All Audio

Status LED
Pairing Flash green and red every 0.2s
Searching Slow breathing green
90% - 100%: Solid green for 5s
Connected* 10% —90%: Blinking green for 55
< 10%: Blinking red for 5s

*Battery level indication

Power button

« Power on/off - Hold button for 3 seconds to power headset on/off

« Battery level status — Press button to see the battery level status on the status
LED

o The status LED will automatically turn off to conserve battery life

Mic mute / mic monitoring button

« Mic mute toggle - Press button to turn the mic mute on/off

« Mic monitoring toggle - Hold button for 3 seconds to toggle mic monitoring
on/off

Volume wheel

Scroll up and down to adjust volume level

Charging

It is recommended to fully charge your headset before first use.

STATUS LED CHARGE STATUS

Solid green Fully Charged
Breathing green 10%-99%
Breathing red <10%

HyperX NGENUITY Software

Go to hyperx.gg/ngenuity to download the NGENUITY software. NGENUITY
software features include:

« DTS Headphone:X  « Adjustable EQ settings

« Adjustable auto shut-off behavior

« Battery level indicator

Questions or Setup Issues?

Contact the HyperX support team or see the user manual at
hyperx.gg/support

WARNING: Permanent hearing damage can occur if a headset is used at high
volumes for extended periods of time.




FRANGAIS

Présentation

A - Voyant LED d'état G - Micro amovible

B - Bouton Marche/ Arrét H - Adaptateur USB

C-Bouton Désactivation du micro/ I - Orifice dinterconnexion sans fil
Contréle du micro J - LED de statut sans fil

D - Molette de réglage du volume K- Cable de charge USB-C

E - Port de charge USB-C

F - Port micro

Utilisation

1. Connecter I'adaptateur sans fil a l'appareil 2. Allumer le casque

Configuration pour PC
Cliquer avec le bouton droit de la souris sur 'icone du haut-parleur > Sélectionner
Ouvrir les paramétres Son > Sélectionner Panneau de configuration Son
Appareil de lecture
Définir I'appareil par défaut sur « HyperX Cloud Il Core Wireless »
Appareil d’enregistrement
Définir I'appareil par défaut sur « HyperX Cloud Il Core Wireless »
Configuration pour PlayStation 5
Accéder a la page d'accueil et sélectionner Parameétres > Son
Microphone
- Appareil d'entrée : Casque USB « HyperX Cloud Il Core Wireless »
Sortie audio
« Périphérique de sortie : Casque USB « HyperX Cloud Il Core Wireless »
- Sortie vers écouteurs : Tout audio
Voyant LED d’état
Couplage Clignote en vert et rouge toutes les 0,2 s
Vert clignotant lent
90%-100%: Vert fixe pendant 5 s
10%-90%: Vert clignotant pendant 5 s
<10 %: Rouge clignotant pendant 5 s

Recherche en cours

Connecté*

*Indicateur du niveau de la batterie

Bouton Marche/ Arrét

«+ Marche/ Arrét — Maintenir le bouton enfoncé pendant 3 secondes pour allumer/
éteindre le casque

«Niveau de la batterie — Appuyer sur le bouton pour voir le niveau de la batterie
sur le voyant LED d'état.

o Le voyant LED d'état s'éteint automatiquement pour économiser la batterie.
Bouton Désactivation du micro/ Contréle du micro

« Désactivation du micro — Appuyer sur le bouton pour activer/ désactiver le
micro.

- Contréle du micro — Maintenir le bouton enfoncé pendant 3 secondes pour
activer/ désactiver le controle du micro

Molette du volume

Faire défiler vers le haut ou vers le bas pour augmenter ou diminuer le volume.
Charge

Il est recommandé de charger le casque complétement avant sa premiére
utilisation.

ETAT LED ETAT DE CHARGE

Vert fixe Complétement chargé
Vert clignotant 10%-99%
Rouge clignotant <10%

el HyperX NGENUITY

Aller & hyperx.gg/ngenuity pour télécharger le logiciel NGENUITY.
Fonctionnalités du logiciel NGENUITY :

DTS Headphone:X - Parameétres d'égalisation réglables

- Comportement d'arrét automatique réglable

- Indicateur du niveau de la batterie

Des q i ou des problée dec ion?
Contacter I'équipe d'assistance HyperX ou consulter le manuel d'utilisation sur
hyperx.gg/support

AVERTISSEMENT : L'exposition prolongée a des niveaux sonores élevés peut
provoquer une détérioration irréversible de la capacité auditive.

ITALIANO

Descrizione generale del prodotto

A - LED distato

B - Pulsante di accensione

C-Pulsante di controllo/
silenziamento microfono

D - Manopola di regolazione volume

E - Porta USB-C con funzione di ricarica

F - Ingresso microfono

Istruzioni d'uso

1. Connettere l'adattatore wireless al dispositivo 2. Accendere le cuffie

G - Microfono scollegabile

H - Adattatore USB

I - Ingresso spinotto di
accoppiamento wireless

J - LED di stato wireless

K - Cavo diricarica USB-C

Configurazione per l'uso con PC

Fare clic con il pulsante destro sull'icona dell'altoparlante > Selezionare Apri
impostazioni audio > Seleziona Pannello di controllo audio

Riproduzione

Impostare come dispositivo predefinito, selezionando l'opzione "HyperX Cloud Il
Core Wireless"

6 Registrazione del dispositivo



Impostare come dispositivo predefinito, selezionando I'opzione "HyperX Cloud Il
Core Wireless"

Configurazione per |'uso con PlayStation 5

Accedere alla home page e selezionare Impostazioni > Audio
Microfono

- Dispositivo di ingresso: Cuffie USB "HyperX Cloud Il Core Wireless"
Uscita audio

- Dispositivo di uscita: Cuffie USB "HyperX Cloud Il Core Wireless"

- Riproduzione audio tramite cuffie: Tutto I'audio

LED di stato
STATO LED
Accoppi Luci ianti verde e rossa ogni 0,2 secondi

Ricerca in corso Verde lampeggiante lenta
90% - 100%: Verde fisso per 5 secondi

10% - 90%: Verde lampeggiante per 5 secondi

Connession:
stabilita*

< 10%: Rosso lampeggiante per 5 secondi

*Indicatore di livello della batteria

Pulsante di accensione

« Accensione/spegnimento - Tenere premuto il pulsante per 3 secondi per
accendere/spegnere le cuffie

« Livello batteria — Premere il pulsante per visualizzare il livello di carica della
batteria tramite il LED di stato

o Il LED di stato si spegnera automaticamente cosi da non assorbire energia
Pulsante di controllo/silenziamento microfono

« Attivazione/disattivazione del silenziamento - Premere il pulsante per
attivare/disattivare il silenziamento del microfono

« Attivazione/disattivazione monitoraggio microfono - Tenere premuto il pulsante
per 3 secondi per attivare/disattivare il monitoraggio del microfono
Manopola di regolazione volume

Ruotare verso l'alto/basso per regolare il livello del volume

In carica

In occasione del primo utilizzo, si consiglia di effettuare un ciclo di ricarica
completo.

LED DI STATO | STATO DI RICARICA
Verde fisso Carica completa
Verde lampeggiante 10% - 99%
Rosso lampeggiante <10%

Software HyperX NGENUITY
Per scaricare il software NGENUITY, accedere all'indirizzo Web
hyperx.gg/ngenuity Il software NGENUITY include le seguenti funzioni:

« DTS Headphone:X - Impostazioni di equalizzazione regolabili
« Profilo di autospegnimento regolabile
- Indicatore di livello della batteria

Domande o dubbi sulla configurazione?

Contattare il team di supporto HyperX oppure consultare il manuale utente
all'indirizzo: hyperx.gg/support

ATTENZIONE: 'uso delle cuffie ad alto volume per periodi di tempo prolungati pud
causare danni permanenti all'udito.

DEUTSCH

Uberblick

A - Status-LED

B - Ein-/Ausschalter

C - Mikrofonstummschalte-/
-Uberwachungstaste

D - Lautstarkeregler

E - USB-C-Ladeanschluss

F - Mikrofonanschluss

G - Abnehmbares Mikrofon

H - USB-Adapter

1 - Stiftloch fuir kabellose Kopplung
J - Kabellos-Status-LED

K- USB-C-Ladekabel

Verwendung
1. Verbinde den kabellosen-Adapter mit dem PC 2. Das Headset einschalten

Einrichten mit PC

Klicke mit der rechten Maustaste auf das Lautsprechersymbol > Wahle
Sound-Einstellungen 6ffnen > Wahle Sound-Systemsteuerung
Wiedergabegerat

Setze das Standardgerat auf ,HyperX Cloud Il Core Wireless"
Aufnahmegerat

Setze das Standardgerat auf ,HyperX Cloud Il Core Wireless"

Einrichten mit PlayStation 5

Gehe zur Startseite und wahle Einstellungen > Ton.
Mikrofon

« Eingabegerét: USB-Headset ,HyperX Cloud Il Core Wireless”
Audioausgabe

« Ausgabegerat: USB-Headset ,HyperX Cloud Il Core Wireless"
« Ausgabe an Kopfhorer: Gesamtes Audio

Status-LED

STATUS LED

Kopplung lauft Blinkt alle 0,25 griin und rot

Suche liuft Pulsiert langsam griin
90% - 100%: Durchgehend griin filr 5s
Verbunden* 10% - 90%: Blinkt griin fur 55

< 10%: Blinkt rot fiir 5




*Batteriestandsanzeige
Ein-/Ausschalter
- Ausschalten - Halte die Taste 3 Sekunden lang gedrtickt, um Headset ein- bzw.
auszuschalten
- Batteriestatus — Dricke die Taste, um den Batteriestatus mit der Status-LED
anzuzeigen.
o Die Status-LED schaltet sich automatisch aus, um die Batterie zu schonen.

" ‘mschalte./-iiberwact
+ Mikrofonstummschaltung - Driicke die Taste, um die Mikrofonstummschaltung
ein-/auszuschalten
« Mikrofontiberwachung - 3 Sekunden lang gedriickt halten, um die
Mikrofoniberwachung ein- bzw. auszuschalten

Lautstarkeregler

Scrolle nach oben und unten, um die Lautstérke zu &ndern.

Laden

Es wird empfohlen, das Headset vor der ersten Verwendung vollstandig zu laden.

STATUS LED LADESTATUS

Durchgehend griin Voll geladen
Pulsierend griin 10% - 99%
Pulsierend rot <10%

HyperX NGENUITY Software

Gehe zu hyperx.gg/ngenuity, um die NGENUITY-Software herunterzuladen. Zu
den Funktionen der NGENUITY-Software gehdren:

- DTS Headphone:X - Einstellbare EQ-Einstellungen

- Einstellbares automatisches Abschaltverhalten

- Batteriestandsanzeige

Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?

Wende dich an das HyperX Support-Team oder lies in der Bedienungsanleitung
unter hyperx.gg/support nach

WARNHINWEIS: Durch Héren mit Kopfhérern in hoher Lautstarke tber einen
langeren Zeitraum kann das Gehor dauerhaft geschadigt werden

POLSKI

Wyglad

A - Wskaznik LED stanu

B - Przycisk zasilania

C - Przycisk wyciszenia/ |- Otwér parowania urzadzen bezprzewodowych
monitorowania mikrofonu  J - Wskaznik LED stanu tacznosci bezprzewodowej

D - Pokretto reguladji gtosnosci K - Przewod USB-C do fadowania

E - Port USB-C do tadowania

F - Gniazdo mikrofonu

G - Odfaczany mikrofon
H - Adapter USB

Obstuga
1. Podtgcz adapter bezprzewodowy do urzadzenia
2. Wigcz zestaw stuchawkowy

Konfigurowanie na komputerze PC

Kliknij prawym przyciskiem myszy ikone gto$nika > wybierz opcje Otwérz
ustawienia dzwieku > wybierz opcje Panel sterowania dzwigkiem
Urzadzenie do odtwarzania

Jako domysIne urzadzenie wybierz ,HyperX Cloud Il Core Wireless”
Urzadzenie do nagrywania

Jako urzadzenie domyslne wybierz ,HyperX Cloud Il Core Wireless”

Konfigurowanie na konsoli PlayStation 5

Przejdz na strone gtéwna i wybierz Ustawienia > Dzwigk
Mikrofon

«Input Device (Urzadzenie wejsciowe): zestaw stuchawkowy USB ,HyperX Cloud
Il Core Wireless"

Wyjscie audio

- Output Device (Urzadzenie wyjsciowe): zestaw stuchawkowy USB ,HyperX
Cloud Il Core Wireless”

« Output to Headphones (Wyjécie na stuchawki): caly dzwiek
Wskaznik LED stanu

Parowanie miganie na zielono i czerwono co 02 s

Wyszukiwanie Powolne miganie na zielono

90% - 100%: Ciagte swiecenie na zielono przez5 s

Potaczono* 10% - 90%: Miganie na zielono przez5 s

< 10%: Miganie na czerwono przez 5 s
* Wskaznik poziomu natadowania baterii

Przycisk zasilania

« Whaczanie/wylaczanie — nacisnij i przytrzymaj przycisk przez 3 sekundy, aby
wiaczy¢ lub wylgczy¢ zestaw stuchawkowy

« Stan natadowania baterii — naciénij przycisk, aby sprawdzi¢ stan natadowania
sygnalizowany przez wskaznik LED stanu

0 Wskaznik LED stanu wylaczy sie automatycznie, aby nie zuzywac energii
Przycisk wyciszenia/monitorowania mikrofonu

« Wyciszanie mikrofonu — nacisnij przycisk, aby wigczy¢/wytaczy¢ wyciszenie
mikrofonu

« Monitorowanie mikrofonu — nacisnij przycisk i przytrzymaj przez 3 sekundy, aby
wiaczy¢ lub wylgczy¢ monitorowanie mikrofonu

Pokretto regulacji gtosnosci

Obrée w gére lub w dot, aby dostosowad glosnose dzwieku.

tadowanie




Przed rozpoczeciem uzytkowania zestawu stuchawkowego zaleca sie jego petne
natadowanie.

Ciagte $wiecenie na zielono Petne natadowanie
10% - 99%

Miganie na zielono

Miganie na czerwono <10%

Oprogramowanie HyperX NGENUITY

PrzejdZ na strone hyperx.gg/ngenuity, aby pobra¢ oprogramowanie NGENUITY.

Funkcje oprogramowania NGENUITY obejmuja:

« DTS Headphone:X  « Regulacje ustawien equalizera
« Ustawienia funkcji automatycznego wytaczania

- Wskaznik poziomu natadowania baterii

Masz pytania lub problemy z konfiguracja?

Skontaktuj sie z zespotem pomocy technicznej HyperX lub przeczytaj instrukcje
obstugi na stronie hyperx.gg/support

OSTRZEZENIE: Uzywanie stuchawek przez diuzszy czas przy wysokiej gtosnosci
moze spowodowac trwate uszkodzenie stuchu.

ESPANOL

Resumen
A - LED de estado G - Micréfono desmontable
B - Botén de encendido H - Adaptador USB
C - Botén Silenciar micréfono/ 1 - Orificio para la clavija de
Monitorear micréfono emparejamiento inalambrico
D - Perilla de volumen J - LED de estado inaldmbrico
E - Puerto de carga USB C K- Cable de carga USB C
F - Puerto del micréfono
Utilizacion
1. Conecta el adaptador inaldmbrico a tu dispositivo 2. Enciende los audifonos
Configuracién en PC
Haz clic en el icono del altavoz > Selecciona Abrir ajustes de sonido > Selecciona
Panel de control de sonido
Dispositivo de reproduccion
Configura como Dispositivo predeterminado “HyperX Cloud Il Core Wireless”
Dispositivo de grabacion
Configura como Dispositivo predeterminado “HyperX Cloud Il Core Wireless”
Configuracién con PlayStation 5
Dirigete a la pagina principal y selecciona Ajustes > Sonido
Micréfono
« Dispositivo de entrada: Audifonos USB “HyperX Cloud Il Core Wireless"

Salida de audio
« Dispositivo de salida: Audifonos USB “HyperX Cloud Il Core Wireless”
- Salida a audifonos: Todo audio

LED de estado
ESTADO LED
Emparejando Titila de color verde y rojo cada 0,25
Buscando Respiracién verde suave
90% - 100%: Verde sélido durante 5 segundos
Conectado* 10% - 90%: Verde parpadeando durante 5 segundos
< 10%: Rojo parpadeando durante 5 segundos

*Indicacion del nivel de bateria

Botén de encendido

- Sostén durante 3 segundos el botdn de encendido/apagado para
encender/apagar los audifonos

« Estado de la baterfa- Presiona el botdn para verificar el estado de la bateria en la
LED de estado

o La LED de estado automaticamente se apagara para preservar la vida util de la
bateria

Botén Silenciar micréfono/ Monitorear micréfono

« Activacion de Microfono silenciado- Presiona el botédn para encender/apagar el
silenciamiento del micréfono

« Activacion de monitoreo de micréfono- Sostén durante 3 sequndos para
encender/apagar el monitoreo del micréfono

Perilla de volumen

Deslizate hacia arriba y abajo para ajustar el nivel del micréfono.

Cargando
Se recomienda cargar totalmente tus audifonos antes del primer uso.

LED DE ESTADO ESTADO DE CARGA

Verde sélido Totalmente cargado
Respiracion Verde 10% - 99%
Respiracién Roja <10%

Software HyperX NGENUITY

Dirigete a hyperx.gg/ngenuity para descargar el software NGENUITY. Las
funciones del software de NGENUITY incluyen:

- DTS Headphone:X - Ajustes de ecualizacion ajustables

« Conducta de apagado automético ajustable - Indicacion del nivel de baterfa

;Tienes alguna pregunta o consulta sobre la instalacion?

Ponte en contacto con el equipo de ayuda de HyperX o consulta el manual de
usuario en hyperx.gg/support

ADVERTENCIA: Si los audifonos se utilizan a volimenes altos durante periodos de
tiempo prolongados, existe la posibilidad de sufrir dano auditivo permanente.



PORTUGUES

Visao Geral

A - LED de Status

B - Botdo liga/desliga

C - Botdo microfone sem som /
monitoramento do microfone

D - Botao de volume

E - Porta de carregamento USB-C

F - Porta do microfone

Uso

1. Conecte o adaptador sem fio ao seu dispositivo 2. Ligue o headset

G - Microfone removivel

H - Adaptador USB

1 - Furo do pino para pareamento
sem fio

J - LED de status sem fio

K - Cabo de carregamento USB-C

Configurando com o PC

Cligue com o botao direito no icone de alto-falante > Selecionar Abrir
configuragdes de som > Selecionar Painel de controle de som
Dispositivo de Reproducao

Definir dispositivo padrao para “HyperX Cloud Il Core Wireless"
Dispositivo de Gravagao

Definir dispositivo padrao para “HyperX Cloud Il Core Wireless"
Configurando com o PlayStation 5

Va para a pagina inicial e selecione Configuragdes > Som

Microfone

« Dispositivo de entrada: Headset USB “HyperX Cloud Il Core Wireless”
Saida de audio

« Dispositivo de Saida: Headset USB “HyperX Cloud Il Core Wireless”

- Safda para headphones: Todo Audio

LED de Status
STATUS LED
Pareamento Verde e vermelho piscando a cada 0,2 seg.

Pesquisando Respiracao lenta em verde
90% - 100%: Verde estavel por 5 seg.

10% - 90%: Verde piscando por 5 seg.

Conectado*

< 10%: Vermelho piscando por 5 seg.

*Indicador do nivel da bateria

Botao liga/desliga

« Ligar/Desligar - Mantenha o botao pressionado por 3 segundos para
ligar/desligar o headset

« Status do nivel da bateria— Pressione o botao para ver o status do nivel da bateria
no LED de status

0 O LED de status seré desligado automaticamente para manter a vida Util da
bateria

Botéo microfone sem som / monitoramento do microfone

10

« Alternar microfone sem som - Pressione o botao para ativar/desativar microfone
sem som

« Alternar para monitoramento do microfone - Pressione o bot&o por 3 segundos
para alternar o monitoramento do microfone ligado/desligado

Botéo de volume
Role para cima e para baixo para ajustar o nivel do volume

Carregando
Recomenda-se carregar totalmente o headset antes do primeiro uso.

STATUS LED STATUS DA CARGA

Verde estavel Totalmente carregado
10% - 99%
Respiragao em vermelho <10%

Software HyperX NGENUITY

Va até hyperx.gg/ngenuity para fazer o download do software NGENUITY. Os
recursos do software NGENUITY incluem:

+ DTS Headphone:X - Configuragées EQ ajustaveis

« Desligamento automético ajustavel

- Indicador do nivel da bateria

Respiragao em verde

Duvidas ou problemas na Instalagao?

Contate a equipe de suporte HyperX ou consulte o manual do usuario em
hyperx.gg/support

AVISO: Em caso de uso prolongado em alto volume o headset pode causar danos
permanentes ao aparelho auditivo.

CESTINA

Prehled

A - Kontrolka stavu G - Odnimatelny mikrofon
B - Vypinac H - USB adaptér

1 - Kolikovy otvor pro bezdratové parovani

J - LED kontrolka stavu bezdratového
pfipojeni

K - Dobijeci kabel USB-C

C - Tlacitko vypnuti mikrofonu /
monitorovani mikrofonem

D - Kolecko pro ovladani hlasitosti

E - Dobijeci port USB-C

F - Port mikrofonu

Pouziti

1. Pfipoj bezdrétovy adaptér k zafizeni

Nastaveni pomoci PC

Klikni pravym tla¢itkem na ikonu reproduktoru > zvolte Oteviit nastaveni zvuku >

2zvol Ovladaci panel zvuku

Prehrévaci zafizeni

Nastav pfednastavené zafizeni na ,HyperX Cloud Il Core Wireless”

2. Zapni nahlavni soupravu



Nahrévaci zafizeni
Nastav prednastavené zafizeni na ,HyperX Cloud Il Core Wireless"

Nastaveni pomoci PlayStation 5

Prejdi na domovskou stranku a zvol Nastaveni > Zvuk

Mikrofon

- Vstupni zafizeni: USB nahlavni souprava ,HyperX Cloud Il Core Wireless"
Audio vystup

- Vystupni zafizeni: USB nahlavni souprava ,HyperX Cloud Il Core Wireless'
- Vystup do sluchatek: Vsechny zvuky

Kontrolka stavu

STAV LED

Parovani Bliké zelené a Cervené kazdych 0,2 s
Hledani Pomalu blika zelené
90 % - 100 %: Sviti zelené po dobu 5 s
Pfipojeno* 10 % - 90 %: Bliké zelené po dobu 5 s
<10 %: Blikd Cervené po dobu 5 s

*Indikace nabitf baterie

Vypinac

« Zapnuti/vypnuti — Podrz stisknuty vypina¢ po dobu 3 sekund pro
zapnuti/vypnuti napdjeni nahlavni soupravy

« Stav baterie — Stiskni tlacitko pro zobrazeni stavu nabijeni baterie na stavové
kontrolce LED

o Stavova kontrolka LED se automaticky vypne, aby se 3etfila Zivotnost baterie
Tlacitko vypnuti mikrofonu / monitorovani mikrofonem

« Pfepinac ztlumeni mikrofonu — Stiskni tlacitko pro zapnuti/vypnuti ztlumeni
mikrofonu

« Prepina¢ monitorovani mikrofonem — Podrz stisknuty piepinac po dobu 3
sekund pro pfepinani mezi zapnout/vypnout monitorovani mikrofonem

Kolecko pro ovladani hlasitosti

Otéacej nahoru ¢i dolt pro nastaveni hlasitosti

Nabijeni

Pred prvnim pouzitim doporuc¢ujeme néhlavni soupravu pIné nabit.

STAV LED STAV DOBIJENI
Sviti zelené PIné nabito
Blika zelené 10% - 99%
Blika cervené <10%

Software HyperX NGENUITY
Navstiv hyperx.gg/ngenuity a stahni si software NGENUITY. Prvky softwaru
NGENUITY:

« DTS Headphone:X
« Upravitelné automatické vypinani

- Upravitelné nastaveni EQ
« Ukazatel stavu baterie

Otazky nebo problémy s nastavenim?

Kontaktuj tym podpory HyperX nebo si precti uzivatelskou pfiru¢ku na adrese
hyperx.gg/support

VAROVANI: Pokud se nahlavni souprava pouzivé po deléf dobu pfi vysoké
hlasitosti, m(ize dojit k trvalému poskozeni sluchu.

YKPATHCbKA

Ornap

A - CaitnogiogHuii iHavkaTop ctaHy G - MiKpOGOH, o MOXHa 3HATM

B - KHOMMKa XwvBneHHs H - USB pagiomoaynb

C - KHOMKa BUMKHEHHA Ta 1 - MiKpOOTBIp AR BCTaHOBNEHHA
MOHITOPYHTY MIKpOdOHa 6e3pOTOBOrO 3'€HaHHA

D - Perynatop ryuHocTi J - CeitnogioaHuit iHavkatop

E - 3apagHuin nopt USB-C CTaHy 6e34pOTOBOrO 38'A3KY

F - Mopt mikpodoHa K - USB-C kabenb ans 3apsaaku

Bukopucranua

1. MigkntouiTs 6e34POTOBMIA afanTep 40 NMPUCTPOIO 2. YBIMKHITL rapHiTypy

HanawrtyBaHHa Ha MK

HaTVCHITh NPaBOIO KHOMKOIO ML Ha NO3HauKy AviHamika > Bubepite Open

Sound settings > Bu6epits Sound control panel

MpucTpii BigTBOPEHHA

Bcrarositb «HyperX Cloud Il Core Wireless» Ak npucTpiii 3a 3amoBuyBaHHAM

MpucTpin 3anucy

Bcrarositb «HyperX Cloud Il Core Wireless» Ak npucTpiii 3a 3amoBuyBaHHAM

HanawrtyBanHa ana PlayStation 5

Y [onosHomy MeHio BrbepiTb Settings > Sound

MikpodpoH

« Npwcrpiit BeeperHs: USB-rapHitypa «HyperX Cloud Il Core Wireless»

Aypiosnxin

« Npwcrpiit BrBeperHs: USB-rapitypa «HyperX Cloud Il Core Wireless»

« BBeneHHs Ha rapHiTypy: Bce aynio

CaiTnopioaHwii inguKaTop ctany

CTAH LED

Pesxum BcTaHOBNEHHA
3'efHanHA 3 USB

H Bliké zelené a cervené kazdych 0,2 s
papiomosynem

Mowyk ToBiNbHe ANXaHHAY 3eneHnM

90% — 100%: IHAMKATOP CBITUTBCA 3eNeHVM NPOTArOM 5 CeKyHZ

MigknioueHo* 10% - 90%: IHAVKATOP 6AUMAE 3E/ICHNM POTATOM 5 CeKyHA

< 10%: IHAUKATOP BANMAE YEPBOHIM NPOTATOM 5 CeKyHA|

* PiseHb 3apafy akymynatopa



Kuonka xuBnexus

* YBIMKHEHHSA/BUMKHEHHA XUBNEHHSA: yTpMMyL;WTe KHOMKY NpoTArom 3 CekyHa ana
BBIMKHEHHA 260 BUMKHEHHS rathpr

- PiBeHb 3apAay akymynaTopa: HaTUCHITb KHOTIKY, o6 nobaunTy piseHb 3apagy
aKyMysIATOpa Ha CB\TJ'IO,CU'O,C[HOMV \HI:U/\K&TOD'\ CTaHy

o |H/ZMKBTOD ABTOMaTNYHO BUMUKAETLCA, IJ_\O6 3@KOHOMUTW 3aPAA akyMynATopa
KHonka BUMKHEHHA Ta MOHITOPUHTY MiKpodoHa

+ BUMKHEHHA MIKDODOHY: HATUCHITb KHOTIKY, OO YBIMKHYTU 360 BUMKHYTH
MIKPOGOH

+ PEX1M MOHITOPUHIY: yTPUMYIATE KHOMKY NPOTArOM 3 CeKyH, o6 YBIMKHYTU a60
BUMKHYTW DEXNM MOHITOPUHIY

Perynarop ryuHocri

PEF)/J'IKJBEHHF! PIBHA NYYHOCT!

3apagKaHHA
Hepeﬂ Nepwm BUKOPUCTAHHAM peKoMeHAYETbCA NOBHICTIO 3apAANTI rapH\’Typyv

TAH LED PIBEHb 3APALY AKYMYJIATOPA

CaituTbes 3eneHum Mostictio
«fJuxanHs» 3enennm 10% - 99%
«[JMXaHHA> YepBOHIM <10%

Mporpamne 3a6e3neuenna HyperX NGENUITY

Mporpamte 3a6e3neveqHs NGENUITY MOXHa 3aBaHTa 1TV 3a NOCKNaHHAM:
hyperx.gg/ngenuity OcobnveocTi 13 NGENUITY:

- DTS Headphone:X  « MoXnuBICTb HanaluTyBaHHA ekBanaisepa

+ MOXnMBICTb HanalTyBaHHA aBTOMaTUYHOTO BUMKHEHHSA

« lHAVKaTOP PiBHA 3apAdy akyMynaTopa

BUHMKNM 3anNnTaHHA a60 NPO6/IeMI CTOCOBHO HanalTyBaHHA?
3BEPHITbCA A0 CNy6M NIATPUMKM HyperX abo AMBITECA NOCIBHMK KOPKCTyBaya Ha
caiTi: hyperx.gg/support

MONEPEMEHHA! BuKopUCTaHHA HaBYLIHWKIB 3@ BEMIMKOTO PIBHA NyUHOCTI
NPOTAroM A0BIOr0 Yacy MOXe NPU3BECTW 1O NOCTIHOTO NOTIPLUIEHHA CYXY.

PYCCKUN

0630p

A - CBeToavoaHbIi MHAWKATOP G - CbemHbli MUKPOGOH
COCTOAHUA H - USB-agantep

B - KHonka nutaHua
C - KHorka oTkloueHmns/
PerncTpaLmm 3Byka MUKpodoHa
D - Konecuko perynMpoBKm rpoMKoCT!
E - NMopt USB-C ana 3apsgku
F - NopT mrkpodoHa

| - KoHTaKTHOE MMKpOOTBEPCTYE /1A

J - CBETOAMOAHBIN MHAVKATOP COCTOAHNA
6ecnpoBOAHOrO YCTPOICTBa
K - Kabenb USB-C ans 3apagku

conpsxeHa 6eCnpoBOAHONO yCTPOMCTBa

Wcnonb3oBaHue ycTpoiicTea
1. NopakniourTe 6eCNPOBOAHOM afanTep K CBOemy YCTPOVICTBY
2. BKilounTe N1TaHM1e rapHUTYpbl

Hactpoiika ana ucnonbsosanus c MK

LLlenkHu1Te NpaBoit KHOMKOM MbILLM NUKTOrPamMmMy AviHamyika > BeibepuTe
OTKPbITb HACTPOVIKY 3BYKa > BoibepuTe MaHenb yNpasneHua 38yKom.
YcTpoiicTBO BOCNpounsBeaeHna

3apaliTe yCTpoiACTBO NO ymonuarmio Kak «HyperX Cloud Il Core Wireless».
YcTpoiicTBo 3anncn

3apaliTe yCTpOIACTBO NO ymonuarmio Kak «HyperX Cloud Il Core Wireless».

Hacrpoiika ana ucnonbsosanus ¢ PlayStation 5

lNeperanTe Ha raBHyIo CTpaHwLy 1 BbiGepuTe HacTpoiiku > 3ByK.
MwukpodoH

«Ycrporictso Beoga: USB-rapHuTypa «HyperX Cloud Il Core Wireless».
3BYKOBOIA BbIXOA

« YcTpolicTeo BbiBopa: USB-raprutypa «HyperX Cloud Il Core Wireless».
« BblBOA Ha HayLWHWKu: Bee 3ByKkM

CBETOAMOAHBI NHANKATOP COCTOAHUA

LED

Bbinonusetca
conpskeHve

MUIaeT 3eneHbiM 1 KpacHbIM LBETOM kaxabie 0,2 C.

BbINONHAETCA NoVCK MeaIeHHO MyIbCvpyeT 3eNeHbiM LBEToM.

90% — 100%: MOCTOAHHO ropUT 3eNeHbIM LIBETOM B TeueHne 5 C.

MopknioueHo* 10% - 90%: MuraeT 3eneHbiM LiBeTOM B TeyeHue 5 .

< 10%: MUraeT KpacHbIM LiBeTOM B TeueHue 5 ¢.
*MHavkauma ypoBHA 3apAfa akkyMmynatopa

KHonka nutaHus

« BKNtoYeHWe/BbIKNIOUEHE NUTaHNA — HaXMUTE U yﬂep)KMBal;‘Te KHOMKY B
TeYeHvie 3 CekyH, YTODbI BKMIOUNTH UMM BLIKIKOUMTL FaPHNATYPY.

« CocToAHMe ypoBHA 3apaaa 6atapen — HaxxmuTe KHOMKY, YTOGbl NPOCMOTPET
COCTOAHVE YPOBHA 3apsA/aa 6aTapeu Ha VHAVKATOPe COCTORHMA.

(o] V‘H}.‘MKBTOD COCTOAHWNA BbIKNIOYAETCA aBTOMATUYECKM A/1A SKOHOMWNK pecypca
6atapenu

KHomnKa oTKnioueHns/perncTpayum 3syka MUKpogpoHa

« Mepeknioyatens 38yka MAKPODOHA — HAKMUTE KHOMKY ANA BKIIOYEHUA UK
BbIK/IOUEHIA 3BYKa MUKPOGOHa.

« Mepeknioyatens PervcTpaLm 3syka MUKPOGOoHa — yaepKiBaiTe KHOMKY
HaXxaTol B TeueHme 3 ceKkyHz, YToObl BKNIOUMTb UMW BBIKNIOYNTL pervctpatiyio
3BYKa MIKPOGOHa

Konecnko perynuposku rpomMKocTm

Vicnonb3yriTe NPOKPYTKY BBEPX W BHIA3 AANA PEryNMPOBKN YPOBHA FDOMKOCTM.




3apapgka
Mepen NepBbiM MCNONb30BaHUEM DEKOMEHIYETCA MOMHOCTHIO 3aPAAUTL
rapHUTYpY.

WHANKATOP LED COCTOAHUA COCTOAHWE 3APALKM

HenpepbiBHO FOpHIT 3eNeHbiM UBETOM. TOAHOCTbIO 3apsXeHa
10% - 99%
MynbcupyeT KpacHbIM LIBETOM. <10%

MporpammHoe o6ecneyenne HyperX NGENUITY

MNepeiianTe Ha Be6-caltT hyperx.gg/ngenuity, Utobbl 3arpysnTs NporpaMmHoe
obecneuenrie NGENUITY. OyHkumv nporpammHoro obecnederna NGENUITY:

« DTS Headphone:X  « Perynupyembie HacTpOiiKy 3KBanaliepa

« Perynupyembii NpoLiecc aBToMaTU4eckoro oTKoUeHns

« VIHAVKaTOp YPOBHA 3apsfla akKyMynaTopa

Bonpocb! unu npo6nembl ¢ HaCTPOIKoN?

CaAxuTECh CO CNYXO0M TEXHUUECKO NoaRepku HyperX vnu obpatuTtecs K
pyK0BOACTBY Nofb3oBaTena no agpecy hyperx.gg/support
MPEAYMPEXKAEHME. Vicnonb3oBaHWe rapHUTYpbl NPy BbICOKOW FPOMKOCTY B
TeyeHme NPOJOMKINTENLHOTO BPEMEHM MOXET MPUBECTY K HeObpaTUMOMY
HapyLUeHMIo cnyxa.

MlynbcypyeT 3eneHsIM LBeToM.
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KA3AKLUA

LWony

A - Kyii >xxapblkavoab!

B - Kyar Tyimeci

C - MVKpOdOH AbIOLICHIH eLipy/
MUKpodOHAbI Gakpinay Tymeci

D - Abi6bic aeHreneri

E - 3apsaarayra apHanraH USB-C noptbl

F - MukpodoH nopThbl K- 3apsiatayra apHanraH

Mapanany USB-C ka6eni

1. KypbinfFbiFa CbIMCbI3 adanTtepai XanfaHbl3a

2. MapHUTYpaHbl icke KOCbIHbI3

G - AnlbiH6anbl MUKPOOH
H - USB apantepi
I - CbiMcbI3 xynTacTbipyFa

J - CbIMCbI3 eni KyWiHiH
apblkanoasl

K kemerimeH 6anTay

[nHamuk 6enrilecin TIHTYIpAIH OH Xak TyiMeciMeH 6acbiHbiz>
TaHAaHbI3: [blObic NapameTpnepiH awy>/bibbiCTbl 6ackapy naHeni
OWiHaTy KypbInFbliCbl

Spenki kypblngbl peTiHae "HyperX Cloud Il Core Wireless"
OpHAaTbIHbI3

Masy KypbInFbicbl

Spenki kypbinFbl peTiHae "HyperX Cloud Il Core Wireless”
OpHaTbIHbI3

PlayStation 5 6arnapnamanelik, )acakTaMmachl apkbi/ibl 6antay
bactel 6eTke oTin, MapameTtpnep > [bI6biC TapMaFbiH TaHAAHbI3
MukpodoH

« EHrizy kypoinfbickl: "HyperX Cloud Il Core Wireless" USB
rapHUTypachl

Ayavo WhbiFbIChl

« Lbirapy kypbinfbicsl: "HyperX Cloud Il Core Wireless" USB
rapHUTypachl

+ Kynakkan LbiFbiCbl: Bapnblk ayano

Ky xapbikavoab!

LED

XKynTacTbipy 0,2 cekyH CaiblH Xachin XaHe
KbI3bIN TYCMeH XbiNbIbIKTai bl
I3nenyne Kackin TycneH 6asty XbinbinbIKTaas!
90% — 100%: 5 CeKyHA 60ibl Xachin TYCreH TyPaKTbl XaHazb!
Koceinran* 10% — 90%: 5 cekyHA 60Mbl XacbiN TyCNeH XbINbibIKTai bl
<10%: 5 CekyHA 6OVibl KbI3bi TYCTIEH XbINbIbIKTAAAb!

*baTapes feHreliHiH KopceTKili

apHanfaH were caHblnaybl

Kyart Tyiimeci

« KyaTTbl KOCy/eLWipy - rapHUTYpaHbl KOCY/eLUipy VLLiH TyiMeHi 3
cekyHa 6achin TypbiHbI3

« Batapes AeHreftiHiH Kyl — Kyl Xapblk AnoabiHAarFbl 6atapes
AEHreniHiH KyIiH Kepy YLWUIH TyiMeHi 6acbiHbI3

0 batapesiHblH KbI3MeT eTy Mep3iMiH y3apTy YLUIH Kyii Xapblk Anoadbl
aBTOMaTTbl Typae eleni

MukpodoH AbIGbICbIH eLwipy/MukpodoHabl 6akbliay Tyimeci

« MUKPOdOH AbIObICHIHBIH aybICTLIPbIN-KOCKbILLbI - MUKPODOH
AbIOBICBIH KOCY/BLWipy YLUiH TyiMeHi 6acbiHbI3

« MukpodoHap! 6akbinay aybICTbIPbIN-KOCKbILWbI — MUKPODOHAbI
6aKplnay GyHKUMACHIH KOCY/eLWipy YLiH TyiMeHi 3 cekyHa 6acbin
TYPbIHbI3

Obi6bic neHreneri

[bIObIC AeHreiH peTTey YLiH XOFapbl XaHe TOMEH aitHanabIpbiHbI3
3apsaranyga

["apHUTYypaHbl anFall peT KonaaHap anaiblHaa Tonbik 3apaaray
YCbIHblNAAbI.

KYW LED

3APSIATAY KY#I
TonbiFbiMeH 3apSATaNFaH
10% — 99%
KbINbIbIKTAMATbI KbI3bIN TYC <10%
HyperX NGENUITY 6araapnamarblik Xacakramachbl
NGENUITY 6arnapaamantik XacakTamachlH XyKTen any yLUiH
hyperx.gg/ngenuity caiiTbiHa oTiHi3. NGENUITY Garaapnamansik,
»acakTamacblHblH MyMKIHAIKTEPIHE Kenecinep Kipeai:
« DTS Headphone:X  « PeTtenertiH skBanaitsep napametpnepi
« PeTTenetin aBTOMaTThl oWipy « Batapes AeHremiHin nHAVKaTopbI
CypakTap Hemece opHaTy Ke3iHae KWbIHABIKTap TyblHAaabl ma?
HyperX konpay kbi3ameTiHe xabapnacblHbl3 HEMeCe MblHa MeKeHai
6oMblHLIa NaiaanaHyLUbl HYCKaynbiFbiH Kaparbl3: hyperx.gg/support
ECKEPTY: MapHuTYpaHbl y3akK yakbIT 60¥ibl XKOFapbl AblObIC
[AeHreiiinae naiganaHy ecty KabineTiHiH 6ipxonarta 3akbiMaanybiHa
oKenyi MyMKIH.

TypaKTbl Xackin Tyc

KbINbINbIKTAATLIH Xackin TyC




TURKISH

Genel Goriinim

A - Durum LED'i

B - Glig digmesi

C - Mikrofonu sessize alma/
mikrofon izleme digmesi

D - Ses dugmesi

E - USB-C sarj baglanti noktas

F - Mikrofon baglanti noktasi

Kullanim

1. Kablosuz adaptérunt cihaziniza baglayin.

2. Kulakligin guictind agin.

PCayarlar

Hoparlér simgesine sag tiklayin ve su segimleri yapin: > Open Sound settings (Ses
ayarlarini ag) > Sound control panel (Ses kontrol paneli)

Oynatma Cihazi

Varsayilan Cihaz igin su segimi yapin: “HyperX Cloud Il Core Wireless”

Kayit Cihaz

Varsayilan Cihaz igin su segimi yapin: “HyperX Cloud Il Core Wireless”

PlayStation 5 ayarlan

Ana sayfaya gidin ve su meni segimini yapin: Settings (Ayarlar) > Sound (Ses)
Mikrofon

« Giris Cihazi: USB Kulaklik “HyperX Cloud Il Core Wireless"

Ses Cikist

« Cikis Aygrti: USB Kulaklik “HyperX Cloud Il Core Wireless"

« Kulakliga Cikis Ver: All Audio (Ttm Ses)

G - Cikarilabilir mikrofon

H - USB adaptor

1- Wireless eslestirme pim deligi
J - Wireless durum LED'i

K - USB-C sarj kablosu

Durum LED'i
Eslestirme Her 0.2 saniyede bir yesil ve kirmizi yanip sénme
Anyor Yavas yanip sénen yesil
90% - 100%: 5 saniyeligine diiz yesil
Baglandi* 10% - 90%: 5 saniyeligine yanip sénen yesil
< 10%: 5 saniyeligine yanip sénen kirmizi

*Pil seviyesi gostergesi

Giig diigmesi

« Kulakligin gtictini agmak/kapatmak igin bu diigmeyi 3 saniye basili tutun.

« Pil seviyesi durumu — Durum LED'indeki pil seviyesi durumunu gérmek igin bu
dugmeye basin.

Kalan pil 6mrunt korumak igin, durum LED'i 5 saniye sonra otomatik olarak
kapanir.

Mikrofonu sessize al krofon izleme dii
« Mikrofonu sessize almayi agma/kapatma - Mikrofonun sesini kapatmak veya
acmak icin bu digmeye basin.

« Mikrofon izleme agma/kapatma — Mikrofon izlemeyi agmak veya kapatmak icin
bu dugmeyi 3 saniye basili tutun.

Ses diigmesi
Ses seviyesini ayarlamak icin bu digmeyi yukari veya asadi dogru kaydirn.
Sarj etme
Ik kez kullanmadan 6nce, kulakligi tam dolu sarj etmeniz 6nerilir.
DURUM LED | SARJ DURUM
Diiz yesil Tam Dolu
Yavas yanip sonen yesil 10% - 99%
Yanip sénen kirmizi <10%

HyperX NGENUITY Yazilimi

NGENUITY yazilimini buradan indirebilirsiniz: hyperx.gg/ngenuity. NGENUITY
yaziliminin icerigi

« DTS Headphone:X  «Kullanici tarafindan yapilabilen EQ ayarlan

« Kullanici tarafindan ayarlanabilen otomatik kapatma davranisi

« Pil seviyesi gostergesi

Sorular ve Kurulum Sorunlari

HyperX destek ekibi ile iletisime gecin veya kullanim kilavuzunu inceleyin:
hyperx.gg/support

MPEAYNPEXXAEHWE. Mcnonb3oBaHure rapHWTYpPbI NP BLICOKOI TPOMKOCT B
UYARI: Kulaklik, yiiksek ses seviyelerinde uzun stire kullanildiginda kalici isitme
bozukluklari olusabilir.



ROMANA

Prezentare generala

A - Led de stare

B - Buton pornire/oprire

C - Buton de dezactivare a sunetului
microfonului/ de monitorizare a microfonului
D - Disc volum

E - Port de incarcare USB-C

F - Port microfon

Utilizare

1. Conecteaza adaptorul wireless la dispozitivul tdu 2. Porneste castile

G - Microfon detasabil

H - Adaptor USB

1 - Orificiu pentru asociere wireless
J - LED stare wireless

K -Cablu de incarcare USB-C

Configurarea cu PC-ul

Clic dreapta pe pictograma microfon > Selectati Deschideti setdri sunet >
Selectati Panou control sunet

Dispozitiv de redare

Seteaza dispozitiv implicit la ,HyperX Cloud Il Core Wireless”
Dispozitiv de inregistrare

Seteaza dispozitiv implicit la ,HyperX Cloud Il Core Wireless”
Configurarea cu PlayStation 5

Acceseaza pagina principala si selecteaza Setari > Sunet
Microfon

« Dispozitiv intrare: Casti cu USB ,HyperX Il Cloud Core Wireless”
lesire audio

« Disporzitiv iesire: Casti cu USB ,HyperX Il Cloud Core Wireless"

« lesire la casti: Toate audio

Led de stare

LE

ARE

Asociere Licareste verde si rosu la fiecare 0,2 secunde
Se cauta Palpaire usoara verde
90 % - 100 %: Verde continuu timp de 5 secunde
Conectat* 109% - 90 %: Verde intermitent timp de 5 secunde
<10 %: Rogu intermitent timp de 5 secunde

*Indicare nivel baterie

Buton pornire/oprire

- Pornire/oprire — tine apasat butonul timp de 3 secunde pentru a porni/opri
castile

« Starea nivelului bateriei - apasa butonul pentru a vedea starea nivelului bateriei
pe LED-ul de stare

0 LED-ul de stare se va stinge automat pentru a economisi durata de viata a
bateriei

Buton de anulare a lui microfonului/d izare a microfonului
« Comutator de anulare a sunetului microfonului - apasati butonul pentru a
porni/opri microfonul

« Comutator de monitorizare a microfonului - tineti apasat butonul timp de 3
secunde pentru a porni/opri microfonul

Disc volum

Deruleaza in sus si in jos pentru a ajusta nivelul volumului

incarcare
Se recomanda incdrcarea completd a castilor inaintea primei utilizari.
STARE LED STADIUL INCARCARII
Verde continuu Incércare completd
Palpaire verde 10% - 99%
Palpaire rosu <10%

Software HyperX NGENUITY

Acceseazd hyperx.gg/ngenuity pentru a descarca software-ul NGENUITY.
Caracteristicile software-ului NGENUITY includ:

« DTS Headphone:X -« Setari EQ reglabile

- Comportament de inchidere automata reglabil

- Indicator nivel baterie

intrebéri sau probleme la instalare?

Contacteaza echipa de asistenta HyperX sau consulta manualul de la utilizare la
adresa hyperx.gg/support

AVERTISMENT: Pot apdrea probleme permanente de auz in cazul in care castile
sunt folosite la un volum ridicat pentru perioade indelungate de timp.



SLOVENSCINA

Pregled

A-LED za stanje

B - Gumb za vklop/izklop

C - Gumb za utidanje mikrofona /
upravljanje mikrofona

D - Vrtljiv gumb za glasnost

E - Polnilni vhod USB-C

F - Vrata mikrofona

Uporaba
1. Brezzi¢ni adapter poveZite s svojo napravo 2. Vklopite slusalke

G - Snemljiv mikrofon

H - Adapter USB

1 - Luknjica za vklop seznanjanja

J - Indikator LED za stanje brezZi¢ne
povezave

K - Polnilni kabel USB-C

Nastavitev z osebnim racunalnikom

Z desno tipko kliknite ikono zvocnika > izberite Odpri nastavitve zvoka > izberite
Nadzorna plo3ca za zvok

Naprava za predvajanje

Nastavite privzeto napravo na »HyperX Cloud Il Core Wireless«

Snemalna naprava

Nastavite privzeto napravo na »HyperX Cloud Il Core Wireless«

Nastavitev s PlayStation 5

Pojdite na zaCetno stran in izberite Nastavitve > Zvok

Mikrofon

«Vhodna naprava: Slusalke USB »HyperX Cloud Il Core Wireless«
Zvocniizhod

«Izhodna naprava: Slusalke USB »HyperX Cloud Il Core Wireless«
«Izhod v slusalke: Vsi zvoki

LED za stanje

STANJE LED

Seznanjanje Izmeni¢no utripanje zelene in rdece barve vsake 0,2 sekunde
Iskanje Potasno dihanje v zeleni barvi
90 % - 100 %: Neprekinjena zelena barva 5 s
Povezano* 109% - 90 %: Utripajo¢a zelena barva 5 s
<10 %: Utripajoca rde¢a barva 5 s

*Indikator za raven baterije

Gumb za vklop/izklop

« Vklop/izklop napajanja — za vklop/izklop slusalk drzite gumb pritisnjen 3 sekunde
« Stanje napolnjenosti baterije — pritisnite gumb, da indikator LED za stanje prikaze
stanje napolnjenosti baterije

o Indikator LED za stanje se samodejno izklopi za varéevanje z baterijo

Gumb za utisanje mikrofona / upravljanje mikrofona

« Preklapljanje utisanja mikrofona — gumb pritisnite za vklop/izklop utisanja

mikrofona

- Preklapljanje spremljanja mikrofona — gumb drZite pritisnjen 3 sekunde za

preklapljanje med vklopom/izklopom spremljanja mikrofona

Vrtljiv gumb za glasnost

Povlecite navzgor ali navzdol za prilagoditev glasnosti

Polnjenje

Priporodljivo je, da pred prvo uporabo popolnoma napolnite slusalke.

STANJE LED
Neprekinjena zelena barva
Dihanje v zeleni barvi

V celoti napolnjeno
10% - 99%

Dihanje v rdeci barvi <10%

Programska oprema HyperX NGENUITY

Obiscite stran hyperx.gg/ngenuity in prenesite programsko opremo NGENUITY.
Funkcije programske opreme NGENUITY vkljucujejo:

+ DTS Headphone:X - Prilagodljive nastavitve EQ

« Nastavljivo obnasanje samodejnega izklopa

- Indikator za raven baterije

Vprasanja ali teZzave pri namestitvi?

Obrnite se na ekipo za podporo HyperX ali si oglejte uporabniski priro¢nik:
hyperx.gg/support

OPOZORILO: Ce slugalke uporabljate dlje ¢asa pri visoki glasnosti, lahko pride do
trajne poskodbe sluha



Simplified Declaration of Conformity

Hereby, HP declares that the radio equipment is in compliance with Directive
2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of Conformity is available at the
following internet address: www.hp.eu/certificates (search with Model Name)
UK only: Hereby, HP declares that the radio equipment is in compliance with the
relevant statutory requirements. The full text of the declaration of conformity is
available at the following internet address: www.hp.eu/certificates (search with
Model Name)

Hiermit erkldrt HP, dass der Funkanlagentyp der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht. Der vollstindige Text der EU-Konformitétserklarung ist unter der
folgenden Internetadresse verflgbar: www.hp.eu/certificates (Suchen Sie mit
Modellnamen)

Le soussigné, HP déclare que I'équipement radioélectrique du type est conforme
ala directive 2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration UE de conformité
est disponible a 'adresse internet suivante: www.hp.eu/certificates (Recherchez
avec nom du modele)

Con la presente HP dichiara che il tipo di apparecchiatura radio & conforme alla
direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformita UE &
disponibile al seguente indirizzo Internet: www.hp.eu/certificates (Cercare
usando il modello del prodotto)

Por la presente HP declara que el tipo de equipo radioeléctrico es conforme con
la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la declaracion UE de conformidad
estd disponible en la direccion Internet siguiente: www.hp.eu/certificates
(Buscar con el nombre del modelo)

HP niniejszym o$wiadcza, ze typ urzadzenia radiowego jest zgodny z Dyrektywa
2014/53/UE. Pefny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod
nastepujagcym adresem internetowym: www.hp.eu/certificates  (Szukaj w
nazwie modelu)

Prin prezenta, HP declara ca tipul de echipamente radio este in conformitate cu
Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declaratiei UE de conformitate este
disponibil la urmétoarea adresa internet: www.hp.eu/certificates (Cautare cu
numele modelului)

Hierbij verklaart ik, HP dat het type radioapparatuur conform is met Richtlijn
2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden
geraadpleegd op het volgende internetadres: www.hp.eu/certificates  (Zoek
met de de modelnaam)

HP igazolja, hogy a tipust radidberendezés megfelel 2014/53/EU irdnyelvnek. Az
EU-megfelel6ségi nyilatkozat teljes szovege elérheté a kévetkezd internetes
cimen: www.hp.eu/certificates (Keresés a modell neve ).

HP declara que o presente tipo de equipamento de radio estd em conformidade
com a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaragéo de conformidade esta
disponivel no endereco de Internet: www.hp.eu/certificates (Pesquisar pelo
nome do equipamento) 21

Me tnv mapouoa o HP Snhwvel 6Tt 0 padloe€omiopdg minpoi v odnyia
2014/53/EE. To m\\peC Kelpevo TG SrAwong oupopewong EE SiatiBetat oty
akohoubn 10tooeAiSa oto Sladiktuo: www.hp.eu/certificates (Avalritnon pe
TO GVOHA TOU HOVTEAOU)

Hérmed forsakrar HP att denna typ av radioutrustning éverensstammer med
direktiv 2014/53/EU. Den fullstindiga texten till EU-forsakran om Gverensstam-
melse finns pa follande webbadress: www.hp.eu/certificates  (Sok med
modellnamn)

Timto HP prohlasuje, Ze typ radiového zafizeni je v souladu se smémici
2014/53/EU. Uplné znéni EU prohlaseni o shodé je k dispozici na této
internetové adrese: www.hp.eu/certificates (Vyhledavani s nazvem modelu)
C HactoAwoto HP peknapupa, Ye TO3W TUN PaAMOCHOPbKEHVE € B
cboteeTcTBMe € [upektvsa 2014/53/EC. LanoctHuat Tekct Ha EC
NleknapauyaTa 3a CbOTBETCTBME MOXeE /la Ce HamMepy Ha CefiHUA WHTEePHET
aapec: www.hp.eu/certificates (TbpceHe ¢ UMETO Ha Mofena)

HP tymto vyhlasuje, Ze radiové zariadenie typu je v sulade so smernicou
2014/53/EU. Uplné EU vyhlasenie o zhode je k dispozicii na tejto internetovej
adrese: www.hp.eu/certificates (Vyhladévanie s ndzvom modelu)

Hermed erklaerer HP at radioudstyrstypen er i overensstemmelse med direktiv
2014/53/EU. EU-overensstemmelseserklzeringens fulde tekst kan findes pé
folgende internetadresse: www.hp.eu/certificates (Seg med modelnavn)

HP vakuuttaa ettd radiolaitetyyppi on direktiivin 2014/53/EU mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen  tdysimittainen teksti on saatavilla
seuraavassa internetosoitteessa: www.hp.eu/certificates (Hae mallin nimi)

A3, HP, patvirtinu, kad radijo jrenginiy tipas atitinka Direktyvg 2014/53/ES. Visas
ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas $iuo interneto adresu: www.hp.eu-
/certificates (Paieska naudojant modelio pavadinimas)

Herved erklaerer HP at radioutstyr type er i samsvar med direktiv 2014/53/EU.
EU-erkleering fulltekst finner du pé felgende internettadresse: www.hp.eu/cer-
tificates (Sek med modellnavn)

HP potrjuje, da je tip radijske opreme skladen z Direktivo 2014/53/EU. Celotno
besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
www.hp.eu/certificates (Iskanje zimenom modela)

Kaesolevaga deklareerib HP et kdesolev raadioseadme tiilip vastab direktiivi
2014/53/EL nduetele. ELi vastavusdeklaratsiooni téielik tekst on kattesaadav
jargmisel internetiaadressil: www.hp.eu/certificates (Otsi mudeli nimi)

HP ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa u skladu s Direktivai 2014/53/EU.
Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sliedecoj internetskoj
adresi: www.hp.eu/certificates (TraZi u nazivu modela)

Ar 30 HP deklaré, ka radioiekarta atbilst Direktivas 2014/53/ES. Pilns ES
atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams $ada interneta vietné: www.hp.eu/cer-
tificates (Meklét ar modela nosaukumu)

Hér med lysir HP sem radioudstyrstypen er { samraemi vid tilskipun 2014/53/EB.



Heildartexta EB-Leyfisyfirlysing er ad finna & eftirfarandi
www.hp.eu/certificates (Leita med tegundarheiti)

B'dan, HP, niddikjara li dan it-tip ta' taghmir tar-radju huwa konformi
mad-Direttiva 2014/53/UE. It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta' konformita
tal-UE huwa disponibbli f'dan l-indirizz tal-Internet li gej: www.hp.eu/certifi-
cates (Fittex bil isem tal-mudell)

Isbu belge; HP telsiz ekipmani tipinin 2014/53/AB sayili Direktif'e uygun
oldugunu beyan eder. AB uygunluk beyaninin tam metni asagidaki internet
adresinde mevcuttur: www.hp.eu/certificates (Model adi ile arama)

veffang:

Battery/TX Power Info
Battery Information

Contains 3.7V, 1000mAh Li-ion Battery, 3.7Wh

Cannot be replaced by user

Frequency & TX Power Information

Frequency Bands: 24GHz (TX Power: <10dBm)

FCC Compliance and Advisory Statement

This device complies with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to
the following two conditions: (1) this device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a
Class B digital device, according to Part 15 of the FCC rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and
if not installed and used in accordance with the instructions, may cause
harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the useris
encouraged to try correct the interference by one or more of the following
measures;

1. Reorient the receiving antenna

2. Increase the separation between the equipment and receiver.

3. Connect the equipment into and outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected,

4. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Any special accessories needed for compliance must be specified in the
instruction manual
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Warning: A shielded-type power cord is required in order to meet FCC
emission limits and also to prevent interference to the nearby radio and
television reception. It is essential that only the supplied power cord be
used. Use only shielded cables to connect I/O devices to this equipment.
CAUTION: Any changes or modifications not expressly approved by the
party responsible for compliance could void your authority to operate the
equipment. FCC ID: B94-CL005, B94-CLOOSWA

Canada Notices

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Avis Canadian

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003
du Canada.

ISED Statement

This device contains licence-exempt transmitter(s) that comply with
Innovation, Science and Economic Development Canada'’s licence-exempt
RSS(s). Operation is subject to the following two conditions:

(1) this device may not cause interference,

(2) this device must accept any interference, including interference that
may cause undesired operation of the device.

L'émetteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est
conforme aux CNR d'Innovation, Sciences et Développement économique
Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. Lexploitation
est autorisée aux deux conditions suivantes :

(1) Lappareil ne doit pas produire de brouillage;

(2) Lappareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le
brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

IC: 466C-CLO0S

Taiwan NCC Statement

BUSEERER 2 EINEGBRY - FERAE - AF)  BRLERENNEE
BRFHEE  NANESZE ZHSIERINEE o [EINEGF SRS 2 A
AERERNLZEZRTEAZERS  CRRATERKN - BUAEMH I
YEEBETERSBREER - Ml SREE  BREEEREREFEL
BRBAERS - BEFASMEABZAZBEEHIE  NERBRABRE
IR Z T8 ° NCCID: CCAI22LP0690T6

Japan VCCI Statement

DB, V5 ABEEETY., OB, FERFTCEATSIL%E
BHELTWETH, TOEBHZIAPTLEY 3 VRERICEELT
FRINS L, REREE|IERITEABYET,
BURERBAE A > TIE LLERWHRLE LTREL,



KCC statement
BE 17| (7188 Y&ENIIXI)
0| 717|= 7P (B 8) MAHEY|7|2M F 2 7P M Argdt=

A SXOZ 510, 2 EX|H0l|M AF&et 4= AUFLICH KCCID: R-R-hpi-CLO0S L

India RoHS Statement nans.

This product, as well as its related consumables and spares, complies with the o a Ay e . 3 o

reduction in hazardous substances provisions of the "India E-waste 1AIBTINGANUIAUILY lﬂi‘U.EIﬂLTu Lidadld

(Management and Handling) Rule 2016 It does not contain lead, mercury, Sulvauenling 1’1’!1‘ddﬂl,ﬂgilsﬁﬂﬂﬂ8~lu’1ﬂu

hexavalent chromium, polybrominated biphenyls or polybrominated diphenyl “ % A N

ethers in concentrations exceeding 0.1 weight % and 0.01 weight % for waamamqummﬂumuﬂizmﬁ NENY.

cadmium, except for where allowed pursuant to the exemptions set in Schedule o 4 a aa

2 of the Rule. 1399 LATDIINYAUUIAN LasaaIuINg
vy v ' v
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Tarkiye Cumhuriyeti: AEEE Yonetmeligine Uygundur - o wan Y

CMIITID: 2022DJ10562 / 2022DJ10591 INYAUUIANATUNIZITYUYAWEANUIAN

Wireless Headset/ 43 B #/ T 4 EAl W.6. 2498
HyperX Cloud Il Core Wireless Gaming Adapter/EAR UL 83/ T 4 1 UL 23 o
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